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ACCESSORI - ACCESSOIRES - ACCESORIOS ACCESSORIES - ZUBEHÖR 
Mod. PM/1                 
Mod. PM/2 
l Schermo trasparente, assicura una valida protezione dai trucioli e 

schegge. Può essere facilmente collocato vicino a qualsiasi macchina. 
l Transparent screen to ensure an efficient protection against chips and 

splinters. 
It can be easily located near any kind of machine tool. 

l Ecran transparent pour une protecteur efficace contre copeaux et 
écailles. Facile à installer près de tout type de machines-outils. 

l Klarsichtscheibe für einen wirkungsvollen Schutz gegen Späne und 
Splitter. Einfach aufstellbar nahe aller Arten von Werkzeugmaschinen. 

l Pantalla transparente, asegura una válida protección de las virutas y 
astillas. Se puede fácilmente colocar cerca de cualquier máquina. 

ALTEZZA TOTALE  -  TOTAL HEIGHT - HAUTEUR TOTALE - GESAMTHÖHE - ALTURA TOTAL 

LARGHEZZA PANNELLO  -  PANEL WIDTH  -  LARGEUR PANNEAU  -  PANEELBREITE  -  ANCHURA PANEL 

ALTEZZA PANNELLO  -  PANEL HEIGHT  -  HAUTEUR PANNEAU  -  PANEELHÖHE  -  ALTURA PANEL

Cod. PM / 2 
1600 
1100 
1200

PM / 1 
1600 
800 

1200

26 kg ca.
29 kg ca.

EMERGENCY BOXES: Low Voltage Box
Mod. BTBOX:    3HP   (2,25kW)    (5,5A)   400  volt triphase 
                           10HP   (7,5kW)  (16,5A)   400  volt triphase 
                           24HP   (18KW)     (38A)   400  volt triphase 
Funzioni:     Avviamento per motori trifase / monofase 
Functions:   Triphase/monophase motor start/stop 
                    controlled by membrane push button switches or emergency push button.

BTBOX3HP BTBOX10HP/24HP

Microswitches fitted on safety guards

Microinterruttori ad apertura forzata IP 67 - Norma CEI 44.5 2NC-1NO

Safety micro-switches IP67 - Norms CEI 44.5 2NC-1NO
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Mod. MSI 
l Protezione in policarbonato con fissaggio 

magnetico a due posizioni. 
l Safeguard made of polycarbonate for 

2-position magnetic fastening. 
l Protecteur en polycarbonate à deux positions 

avec fixation magnétique. 
l Unfallschutzvorrichtung aus polycarbonat für 

zwei Positionen, mit Magnetbefestigung. 
l Protección en policarbonato con fijación 

magnética de dos posiciones.

3 kg ca.
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Mod. LL 
l Protezione con fissaggio magnetico in policarbonato. 

Dimensione schermo 215 x 300 mm. 
l Safetyguard of polycarbonate with magnetic fixing. 

Screen size 215 x 300 mm. 
l Protecteur en polycarbonate, pourvue d’une fixation magnétique. 

Dimensions écran 215 x 300 mm. 
l Schutzabdeckung aus Polykarbonat mit magnetischer Befestigung. 

Scheibenabmessung 215 x 300 mm. 
l Protección con fijación magnética en policarbonato.  

Dimensión pantalla 215 x 300 mm.  

1 kg ca.

Mod. RM 
l Protezione in policarbonato con 

fissaggio magnetico. 
Dimensione schermo 230 x 300 mm. 

l Safetyguard of polycarbonate with 
magnetic fixing. 
Screen size 230 x 300 mm. 

l Protecteur en polycarbonate, équipée 
d’un pled magnétique. 
Dimensions écran 230 x 300 mm. 

l Schutzabdeckung aus Polykarbonat mit 
magnetischer Befestigung. 
Scheibenabmessung 230 x 300 mm. 

l Protección en policarbonato con 
fijación magnética.  
Dimensión pantalla 230 x 300 mm. 

1,5 kg ca.

350

90

30

30
0

ACCESSORI 
ACCESSOIRES 
ACCESORIOS

ACCESSORIES 
ZUBEHÖR

Mod. IP 
l Lampada a Led, orientabile, da macchina conforme alle direttive CE 

secondo la norma Europea EN1837. 
l Led Lamp, for machine conforming with the CE rules according to the 

European standard EN1837. 
l Lampe Led pour machine, orientale, conforme aux directives CE, 

selon la norme européenne EN 1837. 
l Ledlampe, verstellbar, für Maschine in Übereinstimmung mit der CE 

Richtlinien und der geltenden Europa-Norm EN1837. 
l La Lampara Led, orientable, de máquina conforme a las directivas 

CE según la norma Europea EN1837. 

2 kg ca.

350
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ACCESSORI - ACCESSOIRES - ACCESORIOS ACCESSORIES - ZUBEHÖR

PEDANE ANTISCIVOLO 
PASSERELLE ANTIDERAPANTE 
PASARELAS ANTIRRESBALADIZAS

ANTISKIDDING FOOT-BOARDS 
RUTSCHSICHERE LAUFSTEGE

Mod. PA 

l Le pedane antiscivolo REPAR 2, sono in polietilene e resistono ai 
prodotti chimici come oli, vernici, acidi, grassi, diluenti. Non sono tos-
siche, hanno un ottimo assorbimento acustico ed isolamento termi-
co. Sono facili da posare. 

l The antiskidding foot-boards REPAR 2, are made of polyethylene and 
withstand chemichal products such as oils, paints, acids, greases and 
diluents. Non-toxic,have an excellent acoustic absorption and heat 
insulation. Easy to lay. 

l Les passerelles antidérapantes REPAR 2 sont en polyéthylène, rési-
stent aux produits chimiques tels que l’hulles, peintures, acides, 
graisses, diluants. Faciles à poser, elles ne sont pas toxiques et ont 
un haut niveau d’absorption acoustique et d’isolement thermique. 

l Die rutschsicheren Laufstege REPAR 2 sind aus Polyäthylen und 
vertragen Chemikalien wie Öle, Lacke, Säuren, Fette, 
Verdünnungsmittel. Sie sind nicht giftig und haben  ausgezeichnete 
Schallaufnahme und Wärmeschutz. Leicht zu legen. 

l Las pasarelas antirresbaladizas REPAR 2, son en polietileno y resi-
sten a los productos químicos como aceites, barnices, ácidos, gra-
sas, disolventes. No son tóxicas, tienen una óptima absorción acústi-
ca y aislamiento térmico. Son fáciles de colocar. 

Officina meccanica

Officina meccanica Officina meccanica

l Lampada Led, conforme alle direttive  
CE secondo la norma Europea EN1837. 

l Led lamp, conforming with the CE rules  
according to the European standard EN1837. 

l Lampe Led ,conforme aux directives  
CE, selon la norme européenne EN 1837. 

l Ledlampe, in Übereinstimmung mit derm  
CE Richtlinien und der geltenden Europa-Norm EN1837. 

l Lámpara led,conforme a las  
directivas CE según la norma Europea EN1837. 
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